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Человек должен быть судьей и 
стражем над собой

«Судей и стражей поставь себе во 
всех воротах твоих» (Деварим, 16:18).

Говорит рав Моше Файнштейн, что 
слово «себе» в этом стихе, казалось 
бы, лишнее. Очевидно, Тора хотела 
также подчеркнуть, что каждому че-
ловеку нужно быть судьей над самим 
собой. Как судье, ему следует всегда 
следить за своими поступками и оце-
нивать их правильность. Кроме того, 
каждому следует быть также «стра-
жем» над самим собой, следящим 
за порядком в делах и заботящимся 
о том, чтобы осуществить решения, 
принятые судьей. И если окажется, 
что решение судьи не выполнено, 
стражу следует оштрафовать «вино-
вного» – разумеется, себя самого.

Иногда «судья» может обязать 
человека поклясться, чтоб придать 
ему сил в исполнении заповедей, как 

сказано: «клянутся исполнить запо-
веди» (Недарим, 8).

Ту же мысль можно видеть и в про-
должении сказанного. «Не искривляй 
правосудие и не взирай на лица» – 
также сказано в единственном чис-
ле, чтобы предостеречь человека от 
искривления правосудия и предвзя-
того отношения к самому себе. Так, 
например, тот, кто сведущ в Торе и 
обладает заслугами добрых дел, скло-
нен оправдывать себя, даже когда он 
не прав. Поэтому и говорит Тора: «не 
взирай на лица». Не думай, что, бу-
дучи знатоком Торы, ты наверняка 
поступаешь правильно. Суди о своих 
делах скрупулезно и непредвзято, как 
если бы ты был простым человеком.

И ещё предостерегает Тора: «не 
бери взятки». Пусть никакая польза 
и выгода не будет для тебя взяткой. 
Следует быть осторожным, чтобы не 
увлечься вожделениями или выго-
дой и не оправдывать ради них свои 
дурные дела. «Справедливость, спра-
ведливость ищи» – найди для себя 
справедливый суд. Отыщи для себя 
учителя, который укажет тебе пра-
вильный путь, согласно совету мудре-
цов наших (Санг̃эдрин, 32).

Продолжение на 2-й стр.

Трубление в шофар
Начиная со второго дня новомесячья 

элуля (то есть с 1 элуля) и вплоть до дня, 
предшествующего кануну Рош г̃ашана, в 
синагогах трубят в шофар после завер-
шения утренней молитвы Шахарит. Этих 
ежедневных трублений четыре: текийа, 
шеварим, теруа и вновь текийа.

Это трубление предписано не Торой, 
а древним еврейским обычаем. Когда 
Моше в Рош х̃одэш месяца Элуль поднялся 
на гору Синай, чтобы получить там новые 
скрижали Завета, евреи в своём лагере 
трубили в шофар, чтобы весь народ знал, 
что Моше временно поднялся на Небеса 
(а не покинул землю навсегда), и из-за его 
отсутствия не предался идолопоклонству. 
В память об этом евреи и трубят в шофар с 
начала элуля – чтобы напомнить о том, как 
Моше поднимался к Б‑гу, и подтвердить 
ещё раз, что Израиль раскаялся в грехе 
создания «золотого тельца» и искоренил, 
искупил его, и потому Б‑г в Своей милости 
и дал ему новые скрижали по истечении 
40 дней. Это напоминание должно пробу-
ждать в каждом еврее стремление к те-
шуве – раскаянию и возвращению к Б‑гу.

Трубят в шофар после завершения 
утренней молитвы, ибо Моше в своё вре-
мя поднялся на гору рано утром.

И трубят в течение всего месяца, 
чтобы предупредить народ о том, что 
приближается День Суда, и пробудить в 
нём стремление к тешуве (раскаянию).  

Рав Элийаг̃̃у Ки-тов
«Книга нашего наследия»«Книга нашего наследия»

Рав Йааков Байфус
Комментарии к недельной главе Торы
«Шофети́м»«Шофети́м»  («Судьи»)
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Врата девятые. Врата радости
Третья составная часть упова-

ния – относительно жены, детей� , 
родственников и друзей� . Новопосе-
ленец и чужак, живущий�  без жены, 
родственников и друзей� , – пусть, 
уповая, полагает Вс‑сильного своим 
родственником и другом, как напи-
сано: «Это любимый мой, и друг мой» 
(Шир г̃а-Ширим 5:16). И пусть думает 
так: «Всякий� , у кого есть родствен-
ники, через какое-то время окажет-
ся в могиле и станет одиноким чужа-
ком; ему не поможет ни сын, ни род-
ственник, ни друг – и никого с ним 
не будет». А потом пусть подумает о 
себе, что также свободен от забот о 
родственниках, которые надеются 
на него, – и да сочтё�т он это благом. 
Ибо будь у него дело, касающееся 
вещей�  этого мира, ему пришлось бы 
много хлопотать, и не было бы ему 
покоя. А если он занят делами гря-
дущего и делами заповедей� , и тем, 
чтобы направить мысли свои лишь 
ко Вс‑сильному, – разум его станет 
свободнее и цельнее, когда он один, 
без своих родственников. В этом 
нет сомнения! Поэтому благочести-

вые (перушим), которые все делали 
лишь во имя Б‑га, оставляли свои 
дома и своих родственников и ухо-
дили в горы, чтобы освободить свой�  
разум, своё�  сердце и свои мысли для 
служения Вс‑сильному. А если у упо-
вающего есть жена, дети, родствен-
ники и друзья, которые нуждаются 
в нё�м, – пусть он уповает на Вс‑силь-
ного, что Он даст ему силы удовлет-
ворить их и исполнить всё� , что он 
обязан для них сделать. И пусть упо-
вает, что будет с ними в согласии, и 
пусть укажет им добрые пути в де-
лах Торы и служения Создателю. Но 
не потому, что ожидает от них выго-
ды за это, и не потому, что ожидает 
от них почитания за то, что указал 
им добрые пути, и не ради власти 
над ними, – пусть поступает так 
ради исполнения заповеди Творца. 
И пусть думает, что он – посланник 
Вс‑содержащего, посланный�  для по-
учения родственников и друзей� . Но 
пусть не приписывает это собствен-
ным силам и собственному уму, – и 
да не возгордится над ними. А если 
будет нуждаться в своих близких, 
и они восполнят его нужду, – пусть 
считает, что они – посланники Вс‑со-
держащего, посланные восполнить 
его нужду, и потому пусть не упова-
ет на них. А если попросит что-либо, 
а они откажут, – пусть не обвиняет 

Я, Я – Утешитель ваш! Кто ты 
(Цийон), чтобы бояться человека 
смертного и сына человеческого, 
траве подобного?! Но забыла ты Б‑га, 
Создателя твоего, простирающего 
небеса и основывающего землю…
Йешайагу̃ 51:12-13. Из га̃фтары этого Шаббата
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их, но думает, что у Вс‑содержащего доста-
точно посланников, чтобы восполнить то, 
чего ему недостаё�т.



«Десять дней трепета »  (Начало на 1-й стр.)
«Десять заповедей»  (Начало на 1-й стр.)

«Еврейский календарь»  (Начало на 1-й стр.)

«Трубление в шофар»  (Начало на 1-й стр.)

Рав И.-Й. Фукс. Обычаи отношений между людьми
Глава 5. Почитание родителей

Сватовство и женитьба
5.63. Как уже было сказано, дети не обязаны прислу-

шиваться к мнению родителей в вопросе выбора второй 
половины. Если дочь решила выйти замуж за человека, ко-
торый не нравится отцу или матери, но при этом её избран-
ник известен как человек, знающий и строго соблюдающий 
заповеди, она может поступить так, как считает нужным.

5.64. Если родители требуют от сына или дочери не женить-
ся или не выходить замуж, развестись и пренебрежительно 
относиться к супругу, их ни в коем случае нельзя слушаться.

Благодарим г. Ору Ш. и всех оказавших помощь в выпуске номера, 
всех распространителей газеты и оказавших финансовую помощь.

Телефон редактора:  053-284-0087

31 заповедь Торы, 
которые относятся к 
запрету на лашон-га̃ра
Заповеди-предписания

1. «Помни, что сделал Б‑г Вс‑сильный твой Мирьйам в 
пути, когда выходили вы из Египта» (Деварим 24:9) –

."זָכוֹר אֵת אֲשֶׁר־עָשָׂה יְהוָה אֱלֹהֶיךָ לְמִרְיָם בַּדֶּרֶךְ בְּצֵאתְכֶם מִמִּצְרָיִם"
Тора обязывает нас вслух вспоминать о наказании, кото-

рому подверглась Мирьйам за грех злословия против Мо-
ше-рабейну. Однако известно, что несколько факторов смяг-
чили серьёзность её греха, а значит, и суровость наказания:

а) Мирьйам говорила о своём брате, которого любила;
б) она рисковала жизнью, чтобы спасти Моше, когда тот 

был ребёнком;
в) она вырастила его;
г) она фактически не сказала ничего, унижающего Моше, 

а просто преуменьшила степень его величия;
д) Мирьйам произносила лашон-га̃ра не в присутствии 

Моше, а значит, он не был смущён;
е) она не злословила о Моше публично, но беседовала 

наедине с Аг̃ароном, братом её и Моше;
ж) Моше-рабейну был образцом скромности, и его не 

задели бы слова Мирьйам, если бы ему их передали.
И всё же, несмотря на эти извиняющие обстоятельства 

и на свою праведность, Мирьйам была поражена особой 
болезнью, напоминавшей проказу.

Тот, кто совершает грех лашон-га̃ра, должен всегда пом-
нить о наказании, которому подверглась Мирьйам13.

13 Рав Бецальэль Га̃ког̃эн как-то сказал Хафэц Хаиму, 
что тот, кто изучает законы лашон-г̃ара, выполняет за-
поведь, предписывающую помнить о поступке Мирьй� ам.

Рав Зелиг Плискин
נְצוֹר לְשׁוֹנְךָנְצוֹר לְשׁוֹנְךָ

Береги свою речь

10031003

Заповедь-запрет 14
запрет клясться именем 
идола, и даже клясться пе-
ред идолопоклонниками 
именем идола, которому они служат. И также запреще-
но брать с идолопоклонников клятву именем идола, как 
разъяснено в высказывании наших мудрецов (Мехильта, 
«Шофетим»): «Не бери с иноверца клятву его богами». 
И об этом Его речение, да будет Он превознесён: «Имени 
других богов не упоминайте» (Шемот 23:13) ‒ не берите 
клятву с иноверца именем его бога. И ещё сказано там (в 
Мехильте): ««Не упоминайте…» ‒ не обещайте и не да-
вайте зарока именем идола». А в трактате Санг̃эдрин (63Б) 
говорится: ««Не упоминайте…» ‒ чтобы не говорил один 
другому: «Жди меня возле такого-то идола»».

И преступивший этот запрет, т.е. поклявшийся чем-либо, 
обожествляемым идолопоклонниками, карается бичева-
нием. И сказано в трактате «Санг̃эдрин» (63А), что, хотя 
запрещены все виды проявления любви и уважения к 
идолам, например, обнимать их, целовать их и т.п., но из 
всех подобных действий «бичеванием караются только 
клятва и принятие обета именем идола».

Законы, связанные с выполнением этой заповеди, разъ-
ясняются в 7-й главе трактата «Санг̃эдрин».

Раби Моше бэн Маймон
סֵפֶר הַמִצְוֹת לְרַמְבָּ"םסֵפֶר הַמִצְוֹת לְרַמְבָּ"ם

Книга заповедей

Ибо природа трубного звука шофара такова, что она 
вселяет в сердце людей тревогу, как сказано в Писании: 
«Может ли народ не всполошиться, если прозвучит в го-
роде шофар?» (Амос, 3:6) Звук шофара как бы объявляет: 
«Проснитесь, спящие, от своего сна, дремлющие, от своей 
дремоты, всмотритесь в свои поступки и раскайтесь в гре-
хах». Так писал Рамбам.

В канун Рош г̃ашана в шофар не трубят, чтобы провести 
линию, отделяющую трубление в элуле, являющееся древ-
ним еврейским обычаем, введённым нашими мудрецами, 
от трубления в Рош г̃ашана, предписанного нам самой То-
рой. Начиная со 2-го дня новомесячья элуля и вплоть до Г̃о-
шана Раба, последнего дня праздника Суккот (включая его), 
в ашкеназских общинах включают в утреннюю и вечернюю 
молитву 27-й Псалом. Этот обычай основывается на Мидра-
ше, объясняющем первые слова этого Псалма: «Б‑г – свет 
мой и спасение моё». Мидраш утверждает, что слова «свет 
мой» относятся к Рош г̃ашана, а слова «спасение моё» – к 
Йом Кипуру. А идущие далее слова «ибо Он укроет меня 
в сукке Своей» напоминают о празднике Суккот. Согласно 
обычаю, установленному Ари, следует читать этот Псалом 
после утренней и послеполуденной молитв.

В некоторых еврейских общинах принято читать в си-
нагогах после завершения молитвы при стечении народа 
Псалмы – десять или более того – в каждой общине в соот-
ветствии с её обычаем.

Тот, кто пишет в этом месяце письмо, должен в начале 
или конце его указать, что он желает адресату обрести 
милость и благословение Небес, дабы он был оправдан в 
День Суда, благополучно вписан в Книгу Жизни и удостоил-
ся окончательной оправдывающей подписи.

Смысл этого обычая – напомнить себе и другим о при-
ближении Дня Суда, о том, что необходимо готовиться к 
нему, совершить тешуву и просить милосердия у Б‑га.

Законы 
шаббатних 

трапез
Не говорить, пока не проглотит

Когда благословляют на пищу перед её едой, главное 
назначение благословения не на то, что положат еду в рот, 
а на то, что её проглотят. Поэтому, после благословения 
«Г̃амоци», запрещено говорить пока не прожуют отку-
шенный хлеб и не проглотят его12. Но нет необходимости 
проглотить именно ка-заит до начала разговора, т.к. и 
меньше этого считается едой для такого случая, и разреше-
но разговаривать, когда это нужно. Однако, если не срочно, 
всё же лучше проглотить ка-заит, прежде чем говорить13.

12 …И если заговорил, когда ещё�  жевал – не нужно ещё�  
раз  благословлять «Г̃амоци», но изначально следует из-
бегать этого...

13 Нельзя переходить с места на место, пока не проглотит, 
т.к. изначально хождение считается перерывом, если толь-
ко это не необходимо для еды и невозможно по-другому.

Омовение рук и благословение не считаются 
перерывом

Начал ведущий благословлять «Г̃амоци», чтобы «выве-
сти» слушающих его благословением, и один из них омыл 
руки, но не успел благословить «…Аль нетила́т йада́им»: 
если он слушал благословение «Г̃амоци» – оно засчита-
лось ему, и перед едой хлеба, пусть благословит: «…Аль 
нетила́т йада́им» и вытрет руки14.

Когда один из участников трапезы ещё не омыл руки: если 
он слушал благословение «Га̃моци» из уст ведущего, и имел 
ввиду, что к нему также относится это благословение – за-
считалось ему благословение «Га̃моци», и прежде чем есть, 
пусть омоет руки и благословит: «…Аль нетила́т йада́им». 
И омовение рук и благословение «…Аль нетила́т йада́им» 
не считаются перерывом между «Г̃амоци», которое он слы-
шал и началом едой, т.к. они необходимы для трапезы.

р. Б. Фишман, р. Х. Ицхаки
מְאוֹרוֹת הַשַׁבָּתמְאוֹרוֹת הַשַׁבָּת
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